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K ICTOPUU U3YUYEHUSA OCET. QWAZ, QEWAZ |
TI'’EWANZ ‘JIAHDB’

B cratee paccMaTpuBarOTCs pas3lUYHbIE 3TUMOJOTMYECKHE MOIXOJBI,
HCIIONB30BAaHHBIC B HPAHHUCTHKE JUISI M3Yy4eHHUs oOceT. qwaz, gewaz |
yeewanz ‘naHp’. CJIIOBO MUMeET OYEBUIHBIE MApallIeId B IPYTUX MPAHCKUX
sI3bIKaX, Halp., COrA. Y 'WzZN ‘oJieHb’ WM cp.-miepc. gw’zn’ ‘OlieHb, JaHb’,
Cp. TaKXKe aBecT. ramakc gavasna-. Ha ocHoBaHMH CYIIECTBYIOIUX JaHHBIX
Oouiee, 4eM 3a BEeK, ObUIM MPEIUIOKEHBI (POPMAIBHO CXOJHbIE (a MHOTAA U
UICHTUYHBIE) PEKOHCTPYKIIMM OOIIEHPAHCKOTO0 3TUMOHA, KOTOPBIE 3HAUU-
TENIPHO OTIAMYAOTCS B AeTansix. MccieqoBaHue HalEJIEHO HAa KPUTUYECKOE
M3y4YECHUE N3BECTHBIX PEIICHUH 3TOH STUMOJIOTHIECKON ITPOOIEMBI.
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A sketch on the history of analysis
of Ossetic qwaz, geewaz | yeewanz ‘doe’

The article considers various etymological approaches applied in
Iranian studies to the analysis of Ossetic qwaz, gewaz | yewanz ‘doe’. It
has apparent parallels in other Iranian languages as in Sogdian y’wzn ‘deer’
or Middle Persian gw’zn’ ‘deer, doe’, cf. also the hapax gavasna- in
Avesta. More than a century of research has offered a number of formally
compatible — and sometimes identical — reconstructions of the under-
lying Common Iranian etymon. They may be quite different in details,
however. These etymologies are critically evaluated in the paper in view of
the current progress in Indo-Iranian and Indo-European studies.
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B oceTuHCcKOM s3BIKE MPEACTABICHBI, KAK MUHUMYM, JBa Ha3Ba-
HUS CaMOK >KHBOTHBIX, BOCXOISIINX K OOIIEHMPaHCKIM 0003HAYCHH-
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saMm coorBeTcTByomero Buma: (j)efs | efse ‘xobvima’ u qwaz |
yeeWanz ‘camka ojieHs; 1aHb . [lepBoe U3 HUX, HECOMHEHHO, SIBIISICT-
cs peduiekcom oOmmenpanckoro *asya- ‘momanb, KoHb . Koned-
HOE -¢ B TUTOPCKOW (popme CBHIETEIBCTBYET O TOM, YTO IPEBHE-
MUPAaHCKUI STHMOH OCET. CIOBa HMMEN MCXOJ Ha *-d, U COOTBET-
cTBOBaNl (hopMe KEHCKOTO pOAa YKa3aHHOW OCHOBBI — *asud-
(Chung 2008: 275). HazBanne My»CKoi 0cOOH JaHHOTO KUBOTHOTO
(beex) mMeeT B OCETHHCKOM, KaK M BO MHOTHX JPYTMX HPaHCKHX
s3pikax (OCHUA |: 246), Bropuunoe mpoucxoxaeHue. [Ipubnuzu-
TEJIBHO TaKyHO K€ KapTUHY MOXKHO ObLIO OBbI IIPEAIIOJIOKUTD U IS
OCeT. CJIOBa, O3HAYAIOIIETO ‘CaMKy OJIeHd , ‘JaHb’: MPOHCK. qwaz,
qeewaz, TATOPCK. yeewanz. BuauMble pa3muuusi MEXIy MpUBEACH-
HBIMH (opMaMH JIETKO OOBACH:IOTCA. COOTHOLICHHWE HadyaJlbHBIX
COIJIACHBIX 3aKOHOMEPHO: UPOHCKOMY YBYJISIPHOMY CMBIYHOMY (- B
JUTOPCKOM OOBIYHO OTBEYAET CIUPAHT J-, BMECTE C KOTOPBIM
BOCXOJIUT K ApeBHEMpaHCKOMY *¢-. Dopma (waz Bo3HHKIIA U3 Oojee
MoNTHOM (GOpMBI (eewaz B pe3yibTaTe CHHKOIBI (Cp. MpOH. qwag
‘HefocTaroIuMi” pu aurop. yewag 'id.” u3z gewyn | yewun ‘ObITh
HyxHbM’, UOCOA 1I: 319). JliobonsiTHO OTMETUTH, uTO B. O.
Muuiep (cM. HIKe) 3adHKCHPOBAJ Tl UPOHCKOro (opmy qvazn (=
gwazn), 4TO CBHUICTENBCTBYET O HAJMYMHU HOCOBOTO CETMEHTA M B
aToM jauaiiekTe eme B koHie XIX Beka. B muropckoit dopme
yeewaNnz 3TOT CerMEHT IMOJBEprcsi Merare3e, Kak B CloBe az | anz
‘ron’ u3 ap.-upan. *aznam (Chung 2008: 217-8). B upoHckoM xe
MPOU30IILIO JINOO BBIMAJACHUE CErMEHTa -N- (YTO MaJIOBEPOSTHO),
00 ero acCUMIIISIIMA C TOCIEAYIOIINM COHAHTOM (*Zn > *77) u
ompornenne *zz > z, cp. mo mosoxy -nNz yxe Miller 1903: 36-7.
Hpanckoe MPOUCXOKICHUE OCETUHCKOTO QWaz | yeWanz He BbI3bI-
BaeT COMHEHHIA, HO OCTaeTCsl PsiJi HEPEIIEHHBIX BOMPOCOB, CBS3aH-
HBIX C PEKOHCTPYKLHMEH TOYHOTO 3TUMOHA, a TaKKe CIOBOOOpa3o-
BaHMUsI U MCXOJHOTO 3Ha4deHus. Pa3bopy 3TuX BONPOCOB U HOCBS-
HICHO HACTOSIIIEE UCCIIeIOBAHUE.

Ocert. qwaz, qewaz | yeewanz ‘nanp’

B nayuHBIif 00MX07] OCETHHCKOE CIIOBO BBEN, O-BHINMOMY, B.
@®. Mwep, KOTOpbIi NPUBOAMUT €ro Kak (vazn u ydvanz; OH
OTMEYAET, UYTO «K COMNKAJIECHHUIO, ITH CJIOBA ITUMOJIOTHYECKU TEMHBI)
(Miller 1903: 36). BriepBbie, HACKOJIBKO HaM H3BECTHO, STUMOJIOTHSI
0003HaYCHUsI TaHW B OCETHHCKOM mosiBisieTcst B 1924 1. B pabote
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mBeackoro wuccnenoparens Spma Illapnanthe (1884—1935). Ona
TPUBOJIUTCS — MIOMKMO TPOYEro — MpH aHanu3e Cori. y Wzn ‘oleHs’,
KOTOpOE, COTJIACHO YMICATbCKOMY OPHEHTAIHCTY, HEOOXOIUMO
paccMaTpuBaTh BMECTE C OCETHHCKMMHU (OpMaMU WM COBp. Iepc.
gavaz, gavazn (u cooTB. 3aMMCTBOBaHHeM B mymity), (Charpentier
1924: 30). C tex mop oceT. Qwaz, qewaz | yewanz 0Ka3aioch B
KPyry CJOB, O3Hadaromux oyieHs Vel Sim. B pasHbIX HPaHCKHX
A3BIKAX, KOTOPBIM MMOCTENEHHO B TEYEHUE JBAALATOTO BEKa PacIlu-
psuics, cp. cp.-niepc. gw zn’ ‘0JIeHb, JaHb’, XOPe3M. ywz(y)n ‘OJeHb’,
YWzZn'n ‘maHp’, XOT. ggilysna- ‘oineHs’ u T. A., cm. JCUS 1II: 207—
208; Sadovsky 2017: 574. Pabora Ham 53TOW Tpymnmoil cioB
MO3BOJIMJIA YCTAHOBUTH 3HAUYCHHUE aBeCT. gavasna- B AECATOM SIITe
Agectnl (Gershevitch 1959: 136, B popme ex.u. poa. . gavasnahe).
Panee ObwTO sICHO, YTO peyb UIET O KaKOM-TO 3Bepe, u I'. beiinwy,
COIIOCTaBUB €TI0 C YKa3aHHBIMU COBD. TEPC., XOTAHCK., COTJHICK. 1
OCETHHCK. (hOpPMaMH, HPEANOTOKII , UTO pedb HACT 00 ‘ONeHe’.
OrTa ceMaHTHYecKas WHTEPIPETANUs NIMPOKO NPUHITA B HPAHHC-
THKe, CM., Harip., Sadovsky 2017: 574, o cp. DCU 111: 207.

Ecmu amanmorus ¢ ucropueii ciosa (j)efs | efse BepHa, To mms
oceT. qwaz / yewanz ciemoBaio Obl TaKKe PEKOHCTPYHPOBATH Mpa-
dbopMy ¢ UCX0AOM *-@ U CO 3HAYCHHMEM ‘CaMKa OJICHS, OJICHHXaA’.
OpHako €€ He MpeArnoaraeT Hu oj1Ha U3 (OpPM, 3aCBUAETEIHCTBO-
BaHHBIX B MPAHCKUX S3bIKaxX. XOpe3M. yWzZn’n xk.p. ‘oneHuxa’ (Mpu
ywz(y)n ‘omern’ (ACUA 1l: 208]) umeer apyroe cioBooGpazoBa-
HHME®, a 3aMMCTBOBAHHOE M3 MEPCHICKOTO MyINT. AVoZ ‘ONCHE’
o0Opa3yer Qavaza ‘yaHb’ 1O U3BECTHOW MOJEIU HA COOCTBEHHO ad-
raHckod mouse, cp. mymrT. Shdgord ‘cryment’ u shdgord-a ‘cry-
JICHTKA’; O JMCKYCCHUH IO MOBOJAY KJIACCHU(HUKAIMKM 3aMMCTBOBaHHIMA
B ITyIITYHCKOM cM. kpaTko: Kalinina 1972: 119—121. Takomy npen-
MOJIOKEHHUIO MEIIAeT TAKIKE OTCYTCTBUE B TUTOPCKOM (hopMe KOHEU-
HOro -ce. IlpeicTaBiseT TPYIHOCTH U OMpECICHUE MEePBOHAYAID-
HOTO 3HA4YE€HMsI OCETHMHCKOro cjioBa, koropoe [[x. UEHr mneltancs
OOBSICHUTH Tak: «[C]TpaHHO, YTO QWAZ ynoTpeONseTCs HCKIHOYH-
TEILHO B OTHOLICHHM CAMKH OJICHS, TOTAa KakK JUIl 00O3HAuYCHUS
ONleHs-caMIla Wcnonb3yeTcs Sag. OHM  MOTIM  W3HAYAIBHO

! Bailey 1933: 69, tax Gershevitch 1959: 280, oxmako cM. yxe Benveniste
1925: 21.

2 Cf. «a few feminines are derived by the formant -an, gawazn- (ywzn)
‘stag’ > gawazn-an (ywzn-'n) ‘hind’» (Durkin-Meisterernst 2010: 345).
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0003HaYaTh JBa Pa3HBIX BUAA OJICHEH: Mpekae 3HAKOMOTO HpaH.
*gayazna- u HemaBHero (kaBkasckoro?) sag ‘Cervus elaphus’ <...>
OTOT BUA OJNeHs uMeeT Oojiee BETUYECTBEHHYIO OCaHKY U OoJjee
KPYIIHBIE POTra, YTO NPHUBEJIO BIOCIEACTBUU K €0 OCMBICICHHUIO KaK
camma IO OTHOLICHWI0O K (Waz W, B KOHEYHOM CueTe, CTajo
HCIIONB30BaThCs s 0003HAUeHUs oeHs kKak Buma» (Chung 2008:
302, mpumM.). Mcxomst U3 3TOT0 OceT. qWaz | yeewanz mepBoHadaibHO
MOTJIO O3HauyaTh ‘OJieHb’, Ha 4YTO Yyka3biBaeT u B. M. AOaes
(U2COA 11, 320).

OmHako B s3BIKE OCETHHCKOTO (OJBKIIOpA, TNIe COOCTBEHHO TO-
BOpS, Yallle BCEro M BCTPEUaeTCs 3TO CJIOBO, MBI HU pa3y He
HaXoAUM 3HaueHHs ‘oneHp’. Cp., IOMUMO IPHUMEPOB, PUBEICHHBIX
B (UDCOA 11, 319-20), eme u cienmyromue omucanus B Hap-
TOBCKOM 3M0ce: QWaz | yewanz — >BavyHOE KUBOTHOE, KOTOPOE
nosat (HK VI: 34) u Monoko KOoToporo umeer 1encOHbIe CBOWCTBA
(HK V: 370-71); saBnsisick A04YEpBIO COMHITA, WaZ SIBIIETCS TEPOIO B
o0pa3e «caMKu OJeHs / JJaHW», 000padnBasCh B HYKHBI MOMEHT
nucanoi kpacasuueit (HK 11: 580-583, 645-646). B 1o e Bpems
repou smoca oxotarcs Ha 370 xxuBotHoe (HK I 57, 95-96; HK III:
468). OueHb BaKHBI TAKXKE TOIKOBAHUS K ATOMY 300HUMY, CTaB-
nieMy yxe B KoHune XIX — nawane XX BB. apxaum3mMoMm. OOBIYHO
ero oOBACHSIOT Kak «cbl car; cerysim» (HK VII: 459), T. e. ‘camka
oIleHs; TaHp’, «xbyT (cbin) car» (HK 1946: 386), 1. e. ‘kopoBa (cam-
Ka) oJieHs’. Y ogHOro u3 GoJIbKIOPUCTOB HAXOAUM MHTEPIIPETALHIO
«m3yaproun cein car» (HTX: 241), 1. e. ‘cBAmIEHHAas caMKa OJICHS
r7ie 03yapeoHO ‘CBANICHHBIM® — HEOJIOTU3M TOJIKOBaTeNs. Takum
00pa3oM, HU B TEKCTaX, HU B TJI0CCaX K HHTEPECYIOIIEMY HAc CIOBY
HET Jake HaMeKa Ha 3HadeHHe ‘ojieHh’. Kak ke B Takom cirydae
OOBSCHHUTH CABUT 3HAYCHUSI OCETHHCKOTro qwaz | yewanz? O4eBuj-
HO, JIeJI0 HE B CEMaHTHYECKHX NPeoO0pa3oBaHMAX Ha COOCTBEHHO
OCETHHCKOH mouse. HamomMHuM, 4TO A7 MPampaHCKOro 3TUMOHA
PEKOHCTPYUPYIOT /IBa 3HAYEHHS: ‘OJIeHb’ W ‘JIaHb’, Tak, B YaCTHOC-
v, (OCUA l: 207). Bropoe 3HaueHne M MOIJIO OBITH yHacie-
JIOBaHO B JPEBHEOCETUHCKOM, JIOTIOTHEHHOE BIIOCJIECTBUHU TAKKE U
3HaYEHHEM ‘CaMKa OJICHS .

IMoaxons! k H3y4eHHI0 00IEHPAHCKOTO CJIOBA

XOTS UMEIOTCS M TOMNBITKA OOBSICHUTH 3Ty BCIO TPYIINY CJIOB
kak 3auMmcTBoBaHHYyI (South Central Asian substrate, cp. Witzel



502 I0. A. JIsunnoiTel, A. 1. ®anunees

2003: 1-10) ucxoms u3 cydctparHoro cydduxca -na-, tak Witzel
2015: 153 u 183, roe mpuBoauTcs *gavas-na > gauuasna, 0oiib-
IIMHCTBO HCCIEeI0BaTeNlel BUIUT B HEM MpaHCKoe cioBo. Cymect-
BYeT HECKOJIBKO ITOJXOJ0B K M3yYEHHIO MPEABICTOPUE HPAHCKOTO
*gaygazna- vel sim. Tak, I'. Beiinu Buaen 3aech MPOJOIKEHHE
WUpaHCK. *gau-: gu- “KenTelii’ B YBS3KE C XOTAaHO-CAKCKAM gVvd-
“xenTeid, 3enensiid’ (Bailey 1979: 87). Koneuno, okpac >KHBOTHOTO
MoOT OBITH MCIIOJIb30BaH B KAYECTBE CEMAaHTUYECKOT0 00OCHOBAHUS,
0 4YeM CBHIETEIbCTBYET JOCTATOYHO MHOTO (akTopoB. JKuBOTHOE
HoJTydaeT Ha3BaHWE 10 [BETY MIEPCTH, CP. OceT. bur “xentoiid’ (U3
npaupan. *baura-, SCUS Il: 152), koTopasi STUMOIOTHYECKHA COOT-
BETCTBYeT Kypa. bor(a) ‘momraap wiu cobaka Oypoil mactu’, H
MOoMOOHBIX Tapaiieneid MOXHO NpuBecTH Hemano, cp. Edelman
2009: 144-5 wnu Dzitstsoity, Falileev 2023: 105 u 111. Dto npocie-
JKUBAETCS ¥ TI0 COOCTBEHHO ATUMOJIOTHYECKUM MOCTPOCHUSIM (CM. U
OCCA 1I: 194), cp., k mpuMepy, TPEIbICTOPUI0 PYCCK. OJeHb U
JIaHb: CTIOBA POACTBEHHBI HE TOJILKO Jp.-UT. elenis, nurt. élnis, dlnis
‘OJIEHb, JIOCH’ WIJIH Tped. EA0QOC ‘OJICHB’, HO U J.-B.-H. &lo ‘Oypblii,
xenteiil’. [lpumeyarensro, uro HenaBHO K. Butdyak oObsicHuI T10C-
cy apovig * Elagog B croBape ['ecuxus kak CKH(CKYIO B YBS3KE C
atoii rpymmoit cio (Witczak 2023: 96-8). OnHako npeaioKeHHas
Beiinu sTUMosiorust ObUIA CYIIECTBEHHO pPACKPUTHKOBAaHA, CM.
OCHUA III: 208 u 246; Goxee TOro, caMo X.-CakC. CIOBO gvd-, Kak
nokasai P. Dmmepuk (Studies I1: 38-9), He o3HayaeT 31O MOHSATHE U
UMEET JPYIYIO MpeasICTOpHio, cM. aanee Rossi 2007.

Camas xe MOmyJsipHas, MOXKaly, 3TUMOJIOTUS BHIUT B 3TOU
TpyIIe CIIOB MPOAOIDKEHUE UpaHCK. *gau-: gau-: gu- ‘ObIk, KopoBa’
< m.-e. *g'ou- (OCUS 1II: 205-7), maBmee u ocer. qug | yog
‘kopoBa’ (MDCOS II: 312). iMeHHO 3TO MpaHCKOE CJIOBO OBLIO B
CBOE BpeMsl MPHUHATO B KAadeCTBE OTIPABHOW TOYKA MHOTHMH
uccienoBarensamu (cp. yxxe Bartholomae 1911: 255, Charpentier
1924: 30), u coBpeMeHHbIE PEKOHCTPYKIMHA OOIIEUPAHCKOTO CIIOBA
COMNOCTaBUMBI, Cp. *Qauazna- B Bailey 1946: 768 u Witczak 2023:
97, *gav-azna-, *gava-zna- (Schwartz 1985: 645), *gayazna (Chung
2008: 302) unu *gayadtna- (Sadovsky 2017: 574), 6e3 naapHEHIINX
nosiciennii. K (GopmanbHO cXOIHOMY WpaHCK. *gau-azna- wnu
*gay-asna- Bo3BojaTcs atu cioBa u B CUA 111 207, rne, onHako,
JIAFOTCSl U TOTMBITKH TOJKOBaHus mnpadopmber; cp. Edelman 2009:
137, rae Takke MPUBOAMTCA PEKOHCTPYKUMA *gauasna-. llpu Tom,
YTO Ha3BaHUE JKUBOTHOI'O TPAJAWLMOHHO BO3BOASAT K CJIIOBY CO 3Ha-
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yeHueM ‘OBbIK, KOpoBa’, a MPHUBOAMMBIC PEKOHCTPYKIIMW BIIOJTHE
COIIOCTaBUMEBI (POPMaJIbHO, CTPATETUH K€ pa3zbsiCHEHHUs MpadopMsbl
MOTYyT OBITh pasnuuHbiMA. Tak, Spn Illapmantee mombiTancs yBu-
JeTh 376Ch CHMIUIEKC, BOCXOMAMHI K m.-e. *g’ou-p-g"-no-, cober-
BenHo ‘kleiner Stier, kleine Kuh’ (Charpentier 1924: 30-4). B
Ka4yecTBE MapajyieNid il OOBSCHEHUS N-OCHOBBI HCCIIEI0OBATENb
MPUBOIUT CHAaBSHCK. *QOV-¢-dO- (I.-CII. TOBANO ‘OBIK” M T. I.); O
CXOJHOM BO3MOXXHOM PEMOJCIMPOBAHMUH B WHAO-UPAHCKOM CM.
HenaBHo Nikolaev 2021: 148—54. Drta stumonorus IllaprnanTee, mo
MOHATHBIM NIPUYMHAM, HE CTaa MOMyJSIpHOH; 0 cyddukce *-ed-0- B
cnaB. *govedo- cm. DCCA 7. 74-5. Jlo6aBuM, 4TO TEOPETUUCCKH
MOHO MPEICTABHTH, YTO OHO MOYKET BOCXOIHUTh U K MpaHCK. *°gau-:
gii- ‘3BaTh, B3bIBATh, KPHUATh 3BYKOCHMBOJIHUYECKOTO MPOUCXOXK/IE-
HUSI, JaBIIce B SI3TYJISIMCKOM SI3bIKE Ha3BaHUE OCbl, & B JP.-UH. —
cosvl, cm. DCHS III: 231.

Yarie e BCEro MPaHCKOE CIOBO PAaCCMATPUBAIOCh KaK KOMITO-
3WT, W KacaTelIbHO MHTEpIpeTaluy (HUHATBHON ero COCTaBISIONICH
OBUIO TIPEIIOKEHO HECKONBKO O0BsCHeHHH. Tak, BO BTOpOM
COCTABIISIIONICH KOMIIO3UTa PacCMaTPUBAIUCH Pe(IEKCHl HpPaHCK.
rnarojia *ah- @ as- : az ‘owiTh, cymecrsoBath’ (DCUS I: 87-94) u
*az- ‘rnate’ (OCUA 1. 288-91, cp. *gau-aza- ‘nanka, KOTOpOW
noroustoT ckot’, DCUA III: 209), cm. (BCUA III: 207). [TogoOHbIi
aHaM3 He TpeACcTaBisieTcs ocoOeHHO yoOemutenbHbIM. C ApyTroif
croponsl, X. Bapromome (Bartholomae 1911: 255) yBumen B Heit
CYIIECTBUTEIBLHOE, BOCXOIAIICEe K MpaHCK. *aza- ‘ko3a, ko3zen’ (0
koTopoM cMm. DCUS 1. 292-3, cp. Sadovsky 2017: 574, rae npuso-
IUTCS PEKOHCTPYKLus *ada-), cobctBeHHO ‘Rinderziege’ Oto
NPEIOKEHNUE TIOYYWIIO MIPU3HAHUE YaCTH MPAHUCTOB (CpP. OLICHKY
HEKOTOPBIX CTOPOH 3TOH 3TUMOJIOTUH — TPEXKJIE BCEr0 — CEMacHo-
noruueckoii — B Charpentier 1924: 31), tem Goee, 4To mMOHO0OHEIE
KOMITO3UTHI H3/IaBHA PEKOHCTPYHUPYIOTCS JUIS HMPAHCKOro, Harp.
*gau-maiSa- ‘OyiBoN’, COOCTBEHHO ‘ObIK’ & ‘Oapan’, AaBIIWH,
MOMHMO TIPOYEro, cp.-lepc. gawmés W KI. mepc. gavmeés ‘id.’
(3CHS 1II: 208)°, 06 upauck. *maisa- ‘Gapan’ cm. DCHUSL V: 149-50.

% Omocpe0BaHHO 3aMMCTBOBAHO B LBIFAHCKHH, Ile CIOBO CTAlO 000-
3HauaTh KOHs, cM. Boretzky 2012: 225. BDCUA III: 207-15 npuBogur
3HAYUTEIbHOE KOJIMYECTBO M APYTHX KOMIO3HUTOB C 3THM KOMIIOHEHTOM.
Io moBoxy *gau-maiza- B aBect. ga0-maeza- ‘KOpoBbst MOYa’ CM. KOMMEH-
tapuii B Dybo 2010: 293—4. Cp. Taxxe Edelman 2009: 46.
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JeiicTBUTENBHO, HEKOTOpBIE CXOJCTBA JIaHU C KO30W TO3BOJISIOT
MHOTHM KYJbTypaM HCIIONb30BaTh OJHO M TO K€ CIOBO AJSI HMX
HOMMHAITIH, CpP. cep0.-XOpB. cTap. kowym (M. p.) ‘ONeHb’, Kouyma
(k. p.) ‘mamp’, (muan.) ‘KopoBa, Ko3a’ W Jp. MPUMEPH U3 CIIaBsH-
ckux s3b61k0B B DCCS 11: 193, unm pednexcer cnaB. *kozul'a B
3HAYCHMSIX ‘caMKa JUKOH KO3bI', ‘MajieHbKas KopoBa' H ‘JOCH’
DCCA 12: 26. Cp. Takxke cp.-iepc. Xar-buz ‘rasens’, coOCTB. ‘ocel-
ko3a’ (OCKA II: 451, wnu pake ‘Oomplias ko3a’, cM. Dzitstsoyty
2017: 224—-6; BompoC MpenpICTOPHH NEPBOTO KOMIIOHEHTa — Cp.
THUTIOTE3y O €ro 3aMMCTBOBaHWH, Bhickasanuyto B Witzel 2015: 1634
— B JIAaHHOM CITy4ae He Ba)KEH).

CoOCTBEHHO, UMEHHO HCXOJs W3 PEKOHCTPYKLIUH KOMIIO3UTA
‘kopoBa’ & ‘xo3a’ B. U. Abaes (MDCOS 11, 320) n momomen k
aHaNU3y oceT. qwaz, gewaz | yeewanz. BrpoueM, yxe TaBHO OTMe-
yanocs (cp. Charpentier 1924: 31), uto upanck. *aZa- He SABISAETCS
€IMHCTBEHHBIM 3THMOHOM, JABIINM JIEKCEMY ‘KO3el’ B HMPAHCKHX
S3BIKaX — C HUM comnepHudaeT *biza- ‘id.”, cm. SCUS 1I: 191-2 u
0coO0cHHO — Asatrian, B medaru, s.v. ) [buz/boz] n. ‘goat; she-
goat’. Bonee Toro, nMeHHO 3Ta mpadopma Jana caMmoe pacipocTpa-
HEHHOE Ha3BaHHME >XKMBOTHOTO B MPAaHCKHX s3bIKax, cM. Sadovsky
2017: 574; cp. Taxxe Edelman 2009: 47 u 137. [lonarHo, 0/1HAKO,
YTO OTPaHUYCHHOE pacHpocTpaHeHHe pedIeKCOB MpaHCK. *aza- He
MOKET OBITh PAaCCMOTPEHO KaK CEphEe3HOE BO3PAKEHHE IS Tpej-
JO)KEHHOW STUMOJIOTHH. bojee e CyIecTBEHHbIE BO3PAKEHHS
BBI3BIBAIOT (hopManbHble acriekTsl. Tak, B. M. Abaes (UDCOA 1,
320) uHTEpIpEeTHPYET BCE 3TH MPAHCKHE CIIOBA, BKIIOYAs OCETHH-
CKHe, KaK BOCXOIMINME K *gav-az-na-, 4ro BHI3BAJIIO HApPEKaHUS
uccnenoareneit. Kak ormeueno B (OCHUSA 11I: 207), «roraa HesiceH
cyd. *-na-; kxpome TOro, coYeTaHue *Zn- JOJDKHO OBLIO JaTh B 0OJIb-
IIMHCTBE MPAHCKHX SI3BIKOB, HAYMHAS C aBECTHHCKOTO, KpOME oce-
TUHCKOTO, pedIieKkchl *Zn unm *$n, yero He Habmromaercs». Koneu-
HO, MOYKHO BCIIOMHUTB H O TOM, YTO UMEETCS MOMBITKA 0OBSICHEHUSI
Zn B COBp. Iepc. gavazn 3aMMCTBOBAaHUEM U3 CEBEPO-3aIaJHOTO WU
BocTouHOrO MpaHckoro (Cathcart 2022: 8), ogHako 3TUM Mpeaoo-
’KEHHUEM BCE BOMPOCHI, CBS3aHHBIE C MPEJIOKEHHONW 3TUMOJIOTHEH,
He pemaroTcs. bonee Toro, kak ormermia A. B. J{p16o (2010: 292)
KacaTeJIbHO 3TOr0 (pparMeHTa DMmUMoI0SUIecKo20 ClOBaAPs. UPAHCKUX
A3bIKOB, «TAK M OCTAETCS HESICHBIM, CUUTAIOT JIM aBTOPHI, YTO 3TO
JIECTBUTEIIbHO MOXET OBITh MPOWU3BOIHOE HA -NA@ OT CIIOKEHHS C
*aza- ‘xo3a’, kak npexanonaran B. W. Abaes?». Taxke He BIOJHE
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TOHSATHO, YTO HMEETCS B BHAY B CTAaThe *'aZ- ‘THATH, MOTOHSTH;
BECTH’, B KOHIIC KOTOPOW MBI YUTAEM «O BO3MOXKHBIX 3TUMOJIOTHSIX
mepc. gavazn ‘oneHs’ (CBS3H €T0 ¢ TaHHBIM KOPHEM HIJIM Ha3BaHHEM
KaMHA) CM. B cTatbe *gau-» (OCUS I: 291): ynomMuHaHUS KaMHS
BBI3BIBACT 3/IECh HEKOTOPBIC BOTIPOCHI.

Wnyro uHTEpIIpeTanyIo 3Toro KoMmo3uTa mnpemioxmi . C. Aca-
TPsIH, KOTOPBIA BO3BEJ BTOPYIO €r0 4YacTh K HpaHCK. *Zana- (<
*gonhy-) ‘race, kind, sort, nature; tribe’, ¢ oOIIMM 3HaUECHUEM ‘SOIt
of cow, cow-like, cattle-like, having bovine nature’. B Takom ciy4ae
COCTaBHOE CJIOBO OTJIMYHO BIHCHIBACTCS B IIENBIA PsJ] APESBHEUPAH-
CKHX KOMIayHIOB (Cp. aBecT. sruud-zana-, ap. mepc. Vispa-zana-
(ckT. visva-jana-), paru-zana-, u T. 1.), Tak Asatrian, B medaTs, S.V.
aos & [gavazn] n. ‘deer, stag, doe, cervus’. Kak mpencraBmsiercs,
3TOT MOJXOJ SIBIISICTCS BEChMa IMEPCHEKTHBHBIM. [IOCKOIBKY MBI
03HAKOMHIIUCH C COJICPYKAHHEM DTOH CIIOBapHOU ctaThbu — Oaro-
Japsi Mro0e3HOCTH aBTOpa CJlOBaps — B €llle HE OKOHYATEIHLHOM
BUJIC, MBI BO3JCPKHMCS OT JIFOOBIX KOMMEHTapUEB IO TOBOIY
JIeTaJIell MPEIUIOKESHHOTO TOIX0Ja M BEPHEMCS K CTaBIICH YxkKe
TPaHUIAOHHOI STUMOIOTHH 3TOTO CIIOXKHOTO CI0Ba”,

OnpIT peadnautanuu noaxoaa B. . A6aeBa

Mgl xoTenu Obl 00paTUTh BHUMaHUE HAa TO, YTO OJICHU, JIAHU U
JIPYTHE KOIBITHBIE KUBOTHBIE UTPAId OTPOMHYIO POJIb B TPaIWIIU-
OHHOHM WJICOJIOTUM WPAHCKUX HapoaoB. OHU ObUIM CaKpallbHBIMH H
KYJIbTOBBIMU JKMBOTHBIMH B MPAHCKOH M COOCTBEHHO OCETHHCKOW
Tpanuiuu (CcM. BbIlle, a Takke: Raevsky 1985: 111-16, 120, 224
i ckudekoil m npaHckor tpamuumu, u cp. ICCA 11: 194-5 co
CIIaBSHCKUMH JaHHbIMHK). [l03TOMy WX Ha3BaHHS BIIOJIHE 3aKOHO-
MEPHO MOJBEPraauch Tady. IMEHHO 3THM OOBICHSIETCS OTCYTCTBHE
B COBPEMEHHOM OCETHHCKOM SI3BIKE STOTO CJOBa B 3HAYCHHH
‘OlleH’ — Ha KaKOM-TO dTare pa3BUTHS CKHA(O-capMaTCKUX Hape-
YHi OHO TOMAJIO 1o/ Taby M OBLIO 3aMEHEHO CII0BOM *Saka-, OyKB.
‘coxaTblii’, coBp. ocet. sag. Cp. eme oceTuHckoe Sadzy qug ‘ore-

* Ormerum JIMIIIb, YTO CXOXee ToykoBaHue 3TMoHa (‘of the bovine kind,
akin to the bovine’) 6su10 mpemiokeno M. [IBapuem. Bripodyem, ucciemo-
BaTeib B JTOM Cllydae OCHOBBIBACTCS HCKIIIOYMTEIBHO HA COBp. IIEp-
CHJICKAX CEMAHTHYECKHX MMapaUleisiX M HHAKAK HE HHTEPIPETHPYET
BTOPYIO YacTh PEKOHCTPYKIMH, KOTOPYIO OH NPUBOIUT Kak *gav-azna-
(unm *gava-zna-). Cm. Schwartz 1985: 645-6.
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Huxa’, OYKB. ‘OJIeHbsI KOpoBa’, T1e JuUJ ‘KopoBa’ BOCXOAMT K yKa-
3aHHOMY BbIIIE *gay-. Ho u cnoBo Sag BnocneacTsuu ObLIO0 TaOyu-
POBaHO B OXOTHHYBEM S3BIKE, B KOTOPOM OHO «3aMEHSAETCS
CyOCTUTYTOM SiON, YTO, MEXKAY MPOYHM, SIBISICTCS MOJHBIM CHHO-
HUMOM Ta0YHUpPOBAaHHOTO CJIOBA, T. €. O3HAYAET TO K€, UTO U apHICK.
*saka ‘poraTelii’; MHBIMH CIIOBAMH, Ha CKM(O-OCETHHCKON IOYBE
Ha3BaHWE OJIEHS JABAXKIBI MOJBEPTIOCH TAOYHPOBAaHUIO, M 00a pasa
CyOCTHUTYIIHS 1IUTA TI0 OJTHOMY U ToMy ke myTu» (Gusalov 1987: 79).
Taby HNPUBOAMIM HE TOJHKO K 3aMEHAM Ha JIEKCHUECKOM yPOBHE®,
HO U K ¢oHeTHueckuM aedopmarisam (cMm. Edelman 2009: 248-9), a
MHOTJIAa ¥ K «3ama3/bIBaHnIo» (HOHETHUECKUX MPOILECCOB: CP. OCET.
geewaz Hapsamy ¢ qwaz. HeyauBuTensHO Mo3TOMY, 4TO B peduiekcax
UpaHcKoro *gayazna- vel sim. B pa3iM4HbIX UPAHCKHX SI3bIKAaX HE
cpaboTany HEKOTOphIE OXKHUAaeMble (POHETUIECKHE NU3MEHEHHS.
Hcxonst u3 3THX cOOOpaKEHUH MOXKHO OTMETHTh, YTO BO3MOXK-
HOCTB BO3BE/ICHUSI 9TUX CIIOB, BKIIIOYAs OCET. QWaz, geewaz | yeewanz, K
oOmenpaHCcKoii mpadopme B 3TOM Mouenu — U 0e3 oOpalieHus K
cyOcTpaTy Kak K HMCTOYHUKY HEMOCPEICTBEHHOTO 3aMMCTBOBAHHUS
JTOM JIEKCEMBI — BCE-TaKM HMMEETCs. XOTsI HMEIOTCS HEKOTOPHIE
CJIO)KHOCTH B TOYHOM OIpenesieHHeM (PyHKIMH Ha3alnbHOro cyd-
¢uxca, cam QakT HaIM4KA -NA B (MHIO-)MPAHCKHUX JEPUBALMIX HE
BbI3bIBaCT COMHEeHM (cp. HenaBHO Lubotsky 2022), u 3ToT Bompoc,
B NPHUHLUIE, pellaeM, CM. Cleqylommid pa3aen. OTMEUYEHHBIH ke
J. U. Dneneman u B. C. PactopryeBoii HeoXKunaHHbIH pediexc *Zn-
MOXHO OOBSICHUTH (hOHETHUECKOH nedopmMalieli, BEI3BaHHOW Taly-
UpOBaHMEM Ha3BaHWs oyieHs. Kpome mpumepoB momoOHBIX aedop-
manuii, paccmorpernsix B (Edelman 2009: 248-9), takxke B 3TOM
CBSI3U CIIE/yeT YIOMSHYTh, YTO MPHU aHaJM3e MPOJODKEHUN 00IIe-
UPAHCK. KyJIbTOBOTO TepMHHA ¢ (POPMAJILHO MOJTOOHON CTPYKTYpOH
*laz-na- ‘moxyioHeHue (00kecTBY), xeprBonpuHomienne’ B (DCUS
IV: 121-2) oTMeuaroTcs HE TOJNBKO Pa3IMYHBIE OTPAKCHHS TPYIIITHI
M0 Pa3HBIM TPYIIAaM UPAHCKHX SI3BIKOB, HO M BO3MOXHEIE TepeOou
«TIpH 3aMMCTBOBaHMSAX M MHOS3BIYHON Iepenade». bonee Toro, ecian
UCXOIUTh W3 TOHHMaHHUs NpagopMbl Kak KOMIIO3UTa C MEPBBIM
KOMITOHEHTOM, TPOJIOJDKAIOIIUM HpaHCK. *gau-: gau-: gu- ‘OBIK,
KOpOBa’, U BTOPBIM, COJIEPKAIM HEKOTOPOE MPOHM3BOJHOE MpPaH-
CKOTO CJIOBa, O3HAuaromiero ‘kKo3y, kosma’ (*aza- vel sim.), ToO

° Jlns Ha3BaHMI COOCTBEHHO YKHBOTHBIX B OCETHMHCKOM SI3bIKE CM. B 3TOHU
cs3u Gusalov 1987; Falileev 2021, Dzitstsoity, Falileyev, B meuaru.
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MoCJIeJHEE COCTaBIISIONIEe caMO IO ce0e MOKa3bIBaeT HEKOTOpPHIE
HEperyJIsipHOCTH B OTpaxxeHWH aycnayta. Tax, B DCHUA I: 292-3
OMHMO OXHIaeMbIX (OpPM MPHBOIATCS Cp.-liepc. az, azak ‘kosa,
KO3el’, KJI. Tiepc. azg ‘id.” m BBICKA3bIBAaeTCS MPEIOIOKEHHE, UTO
«BCE 3TH I0To-3amagHble POpMBI € Z U3 *Z-, MO-BUAUMOMY, 3aUMCT-
BOBaHbl M3 CEBEPHO-3aMa HBIX MCTOYHHKOB WIIM HCTOYHHUKAY; CP.
TaKKe OHOMATOIMOATHYECKOE OOBSICHEHHE aycliayTa psiia WPaHCK.
bopm, Bocxosux K *biiZa-, B Asatrian, B mieuary, s.v. J2 [buz/boz]
n. ‘goat; she-goat’. Heperynspen ero peduekc 1 B OCSTHHCKOM, T1ie
sta mpadopma orpaswiock B Buae b0z ‘ko3en’ mpu OXKHIAEMOM
**pbuz | boz. Camux ke «oxumaeMbix» HOPM — 33 UCKIIOYCHHEM
MPOU3BOJHBIX — B DMUMOI0SUHECKOM CNI0BAPE UPAHCKUX A3bIKOG
MBI HaxXOJMM YIMBHTEILHO Mallo — abayW aza W aBecT. aza-
‘Ko3eN’ B azo sc¢aénis ‘KO3NMeHOK’ (var. sacainis, sacinis, CM. aHaJIu3
B Hoffmann 1967: 29f. u mamee Gershevitch 1971: 267-69), uro
yke 0bu10 oTMedeHo, cp. Edelman 2009: 137. K stum mpumepam
MOJKHO J00aBHUTH CKU(O-capMaTckoe *aza- ‘ko3a’, peKOHCTPYHUPO-
BaHHOC Ha OHoMacTmueckoM Marepuajie (Andronikashvili 1966:
131), HO TyT MBI KIMEEM JIEJIO C COOCTBEHHO PEKOHCTPYKITUEH, a HE C
peasbHO 3a(hUKCUPOBaHHON JiekceMoi. [lomyTHO MOXXHO OTMETHUTS,
YTO YacTO NPHUBOJAMMOE BO MHOTHX CJIOBapsSX M HCCICIOBAHHUAX
(namp., OCHA I: 292 wim Sadovsky 2017: 574) nepc. azg sBisieTcs
ghost-word, cm. Asatrian, B meuatu, S.V.)? [buz/boz] n. ‘goat; she-
goat’. DTUMOJIOTHSI e MHOTHX MPOU3BOJHBIX, OCOOCHHO O3HAYA0-
HIMX IKYPY WX HIEPCTh, MOXKET ObITh U MHOM; cM. Takke DCUA I:
145-6 s.v. **qiz-.

BrnpoyeM, B HATMYUK 3TOTO CIIOBA, O3HAYAIOIIETO ‘KO3, K0o3/1a’
B MPAaHCKOM, HE MPUXOAUTCS cOMHeBaThcs. Kpome xoTs Obl pynu-
MEHTapHOM, HO BCE-TAKHM aTTECTAI[MH €r0 B HECKOJIBKUX MPAHCKUX
SI3bIKAX, CYIIECTBOBAHUE TOYHOTO COOTBETCTBHS B Bel. ajd- ‘Ko3en
W 3aMMCTBOBAHHS €ro O0IeHpPaHCKoil mpadopMbl B TOXAPCKUN (CM.
Kiimmel 2017: 278 cH. 5) cBUIETEIBCTBYIOT B MMOJIB3Y 3TOro. Ha ee
MPOUCXOXKJICHHE, OJTHAKO, OBUIM BBICKA3aHbI PA3JIMYHbBIC B3TIISAIBI.
TpaguIioHHO — B TOM YHCJIE, U B YBS3KE C TUT. 0z)S ‘id.” — B Hei
BHJIAT CJIOBO MHIOEBPOIIEHCKOTO MTpoucxokaenus, cMm. DCUA 1: 292
¢ 6uo., cp. Tarke Chomicenkiené, Maksvytyté 2002: 57—8 u Pakal-
niskiené et al. 2008: 47-9, rue npabanTtuiickas JieKkceMa PEKOHCT-
pyupyercst Kak *@z-is, *azée?. Takxe cleyeT OTMETHTh, YTO MHOTHE
WCCIIeIOBATENN, paccMaTpUBas 3Ty HHAOUPAHCKYIO Tpadopmy,
NpeanoyiaraloT u e€ Mmo3xHee MHIOEBPOIEHCKOE MPOUCXOXKACHUE.
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Tak, M. Kiommenbs BO3BOAUT UHIOUPAHCK. *gc’iw- ‘OBIK, KOpPOBa’ K
nporo-u.-. (PIE) *g"ou-, Ho uHIOMpaHCcK. *hajd-‘ko3en’ — yKe K
uHIoeBporneiickomy sTuMony, Kiimmel 2017: 277-8. 3aunmMcTBOBa-
HHUE ATOTO CJIOBA B KaBKA3CKUE S3BIKU HEOJHOKPATHO OOCYKIATUCH
(cp. Bailey 1979: 6, DCHUA I: 293), onHako oOpaTHBIil MyTh 3TOTO
3aMMCTBOBAHMS TaKXKe peryispHo mpemiarancs, cp. Witzel 2003:
20-1, rae ykasaHo, uTo «[a]pparently the word has been taken over
several times, and in varying Macro-Caucasian dialect forms» (c.
21). Hcxoms W3 3TOr0 MOXHO TEOPETHUECKH JOMYCTHUTh, YTO B
(bMHAITBHOM YaCTH 3TOTO0 KOMIIO3UTa MOT YK€ OBITh COTJIACHBIN (MK
TpyIIa COIIACHBIX), OTAMYHBIN OT *Z, Cp. PEKOHCTPYKUMK *gauazna-,
*gauasna- u *gayasna- B Edelman 2009: 137, cM. Takke Asatrian, B
meyarH, S.v. s S [gavazn] n. ‘deer, stag, doe, cervus’, Tae pac-
cMaTpuBaroTCs QIyKTyanny B GUHAIIE KOMITO3UTA.

B mro6oMm cityuae, cakpaibHOCTB JKUBOTHOTO M, COOTBETCTBEHHO,
€ro Ta0yHpOBAHHOCTh HA SI3HIKOBOM YPOBHE MOTJIA TIPUBECTH M K
doreTHYeCKNM JedopMaImsIM Jake TPH OXKHAAeMBIX pediexcax
aycinayta (UHAJIBHOW COCTAaBJISIOIICH 3TOrO KOMIIO3UTAa, B 4YeM,
BIPOYCM, MOKHO JOIIYCTUTH U COMHCHMUA.

PDuHATBHBI -N.

Kpurtnueckue coodbpakenus B. C. Pactopryesoii u /1. U. Dnenb-
MaH Mo MOBOJY mNpeokeHHoro B. Y. AbGaeBbIM aHajm3a pacmpo-
CTPAHSIFOTCS HE TOJIbKO Ha UCTOPUYECKYIO (DOHETHKY, HO U Ha MOp-
¢ornoruto: «rorma HesiceH cyd. *-na-» (OCUSA 1II: 207). [Ipume-
YaTenbHO, YTO UCXOJ1 Ha *-N- BCTpevaeTcst U B COOCTBEHHO HAa3BaHU-
SIX J)KMBOTHBIX B Pa3HBIX MHIOCBPONMEHCKUX fA3bIKAax (Cp. Jp.-pYCCK.
SITHA, JIaT. agnus, rped. Guvog, PyccK. seHeHOK), B TOM YUClie — U
upaHckux. JIOCTAaTOYHO BCIIOMHHTH 31€Ch 00 OOIICHMpPaHCKOM
*azina- ‘éx’, peKOHCTPYHPYEMOM Ha OCHOBAHHMHU OceT. Wyzyn / uzun
‘id.’. Panee 3TOT 300HMM BO3BOAMIMN K Ha3BaHHIO 3Men (cp. DCUSA
I: 296), omHako ceddyac CBSI3BIBAIOT CO CIOBOM, OOO3HAYAIOIINM
el (komroukn), cM. Lithr 2014: 25-26 u Ackermann 2022: 39-42
¢ Oorareimeii 6ubnmorpadueit. O6 3Toi rpymie CIOB B paMKax
OanTo-uHAOMpAaHCKUX mocTpoeHnid cp. Ttakke Chomicenkiené,
Maksvytytée 2002: 84-5, 1 cM. BEITUKOJNEIHOE OOCYXKIEHHE WHIO-
eBporelcKoi coctaristoriei atumonoruu B (Lithr 2014, s. v. igil) u
Ackermann 2022: 39-42 ¢ pa3iuuHbIME BO3MOXXHBIMH HACHTHDU-
KaIusmMu -N-.
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Taxoke cienyeT OTMETUTh, YTO OCETHHCKOE Ha3BaHUE €Xa caMo
no cede ABMSAETCS — KaK U B MHOTHX JIPYTHX SI3bIKaX — HauMMEHO-
BaHMEM OIOCPEIOBAHHBIM (YTO HEMAJOBAKHO U JIJISI ITPe IaracMbIX
paccyxnaenuit), u, kak ormedan B. M. AbaeB, «[o]rmacoBka Uzun
(BMecTO *cezin) AOCTaBISET TPYAHOCTH; TabyrcTuueckue aedopma-
muu?» (MDCOS 1V: 129), 9ro ToXe pejeBaHTHO B paMKaX dTOU
pabotsl. Bipouewm, Jx. Uear (2008: 346) yxe OTMETHII, UTO B 3THUX
MOCTPOCHUSIX HE YMOMHHAIOTCS UpPaHCKHE (OPMBI CO 3HAYEHUEM
‘€&X’, mpeAcTaBIcHHbIE aBecT. duzaka-, iepe. Ziiza, etc., 0 KOTOPBIX
cM. Asatrian, B medartH, S.v. ¢33 [Z0Za] n. ‘hedgehog’ u cp. Witzel:
2015: 162 06 ux cybcrpatHoM npoucxoxaenud u ICUA 1V: 149
(«BO3MOKHO, 3TO MHIOMUPAHCKOE 3BYKOCUMBOJIHYECKOE CIIOBO, CBS-
3aHHOE C TAOYHPOBAHUEM)).

Cornacno . U. Daensman (2009: 138) cyddurcansroe *-na , k
npuMepy, TIPEACTaBICHO U B UPAHCKUX Ha3BaHHWU Oapalika, srHEH-
Ka, YTO MOXKHO ObUIO OBl COTIOCTaBUTh C PEKOHCTPYKIMEH HWpaH-
ckoro Ha3zBaHUs oneHs B. U. AbaeBbim. OiHAKO, CM. CTIpaBEIITUBOE
COOTHECEeHHE 3THX 0B ¢ N-ocHoBoil B OCKJI I: 119, a o paznuu-
HBIX peanu3alnusx H.-¢. *urhi-en- ‘srueHok’ (cp. Kimmel 2017:
278) B umamompanckoMm cM. (memasHo) Nikolaev 2021: 154-57.
Koneuno, o cyddurce -na-, -ana- uaer pedbr npu 0O0CYKICHUH
JIPEBHEHUPAHCKOIr0 ciioBooOpa3oBanus (cp. Skjerve 2007: 902), Ho
NpU 3TOM CJIEIYeT BCEIEJ0 YYUTHIBATh KOMIUIEKCHYIO MpoOiieMy
JUAaXpOHUYECKOi XxpoHosoruu. [IpencTaBnsiercss mpaBaomnoa00HbIM
B TPHUHIMWIE, YTO TIpeANioKEeHHass AOaeBbIM PEKOHCTPYKIHS
3TUMOHA Kak *gav-az-na- He paccMarpuBaeT cydurcanpHoe *-na
(< wm.-e. *-n0- ?), u sABNsAETCS, COOCTBEHHO, CKOpEE NECKPUITHBHOMN U
AXpPOHUYECKOU, HEXENH (PaKTHIECKOH W HCTOPUUYECKOI: BO3MOXKHO,
ymecTHel Obuta Obl ee mojava Kak *gav-az-n-a-. Yro kacaercs
cyhdukcoB Ha -N- (Pa3TUYHOTO U.-€. TIPOUCXOXKICHHUS, CM. HEJABHO
Lubotsky 2022, 06 WHIOEBpONEHCKONH COCTABISIONIEH CpP. BEIHUKO-
nernHbid 0630p B Olsen 2004), To 0OHM XOPOIIO 3aCBUIETEIHLCTBOBA-
HBI B MHJIO-UPAHCKOM U B IPYTUX BETBSIX UHIOEBPOMEHCKOTO.

[lomyTHO MOXHO A00aBHUThH, YTO CIIOPAAUYECKOE IMOSIBICHHUE
(UHATBHOTO HEITUMOJIOTUIECKOTO -N (KaK ¥ -M) U3BECTHO MHOTHM
COBpPEMEHHBIM HPAHCKUM SI3BIKaM, Cp. OCNyKCK. idan ‘3mecw’
Hapsly C OXKUIAEMBIM idd (aBecT. ida), CM. CIIUCOK TPUMEPOB B
Mahmoudzahi et al. 2019: 22—-3. Ono u3BecTHO U B OOJIee PAHHIOK
3IIOXY, HAIp. KJacc.-mepc. adim ‘rydiieHas Koxka’ ¢ «HESICHBIM IPO-
ucxoxnaenuem my» (OCUSA I: 292), cp. nosiBneHne HEITUMOIOTHYIEC-
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KOTO -N- U Apyrux (OHETHUECKHX BKPAIJICHUH B 3aMMCTBOBAHUSX B
COTIUICKH, pACCMOTPEHHBbIE U NpoaHanu3upoBaHHele I1. b. Jlypse
(Lurje 2020). B oa1oif cBsfi3u ciexyeT oOpaTuTh BHUMaHHE Ha
KypJcKoe 0003HadeHue Ko3bl DIiZiN, BOCXOSIIEeH K BBIMICYTOMSIHY-
TOMY UPAHCK. STUMOHY *bitiza-. Kak ormeuaer P. JI. [JaGonos, Hapa-
IIEHUE -N OTJIMYAeT 3TO KypIACKOE CJIOBO OT PEQIEKCOB TOTO XKe
THUMOHA B APYI'MX HMPAHCKUX s3blkaX. OH NPUBOAMT Hapayuiesb
TOMY B IIbIranckoM buzni ‘id.’, ¥ 3To, ¢ €ro TOYKU 3pECHUSI, «II03BO-
JSIeT TPEANONOXUTh HHIOUPAHCKYI0 TpadopMy ¢ HapaimeHueM -Ny
(OCKJI 1, 194). D10 mpemToKeHHe TaKXKe IMO3BOJISIET, HA IEPBbIMA
B3IJISA]], IOCTaBUTh BOIPOC, HE MOTJIO OBl MO00HOE (HEITUMOJIOTHU-
YeCKOe) HapalleHHe IOSBUTHCA YK€ Ha 0Oojiee paHHEM JTare B
UpaHCKuX (hopMax, BOCXOAAIMUX K *aza-. OgHaKO MOAOOHBIN TOJ-
X0/, IpeAcTaBisieTcss MaaoBepoaTHeiM. Tak, I'. C. AcarpsiH 00BsC-
HSIET Cpa3y HECKOJNBKO BOCXOISIIMX K 3TOMY 3TUMOHY CEBEpO-
3aMafHbIX HWPAHCKUX (OPM C HapalieHHeM -N BHYTPEHHHM — U
BIIOJTHE ITUMOJIOTMUECKUM — pa3BUTHEM, cM. Asatrian, B meuar,
S.V. )2 [buz/boz] n. ‘goat; she-goat’. O upiranck. buzni cm. Boretzky
2012: 219 wu cp. upiraick. guruvo ‘ObIK’ W guruvni  KOpoBa’.
HemanoBaxHo U TO, 4TO IsI OOBSCHEHUS YNOMSHYTBHIX O€myK-
CKUX IMPHMEPOB C HapalleHUeM HEITHMOJOIHYECKOTO -N MPHBO-
JSITCSL pa3yMHbIE BHYTpUCHCTEMHbIe cooOpaxenus (Mahmoudzahi
et al. 2019). Takum, oOpa3omM, TakoW aHaIM3 TMPEACTABISAETCS
HEONPaBIAHHBIM.

B cBsi3u ¢ atum uaenTudukanus cyhHukcaibHOrO KOMIIOHEHTA
Ha -N- B mpenoxeHHoi B. . ABGaeBbIM 3TUMOJIOIMHA BHOBb CTaHO-
BUTCS aKTyaJbHON M HeoOxoxumon. OTcyTcTBHE MOJ0OHOrO 00pa-
30BaHMsI B JIPYTHX MPOAOJDKCHUSX NPOTO-UHAO-UPAHCK. *hajd-
‘ko3en’ (B HoTaru M. KroMMenst) Wil COMOCTaBUMBIX OalTUHCKUX
croBax (cp., omHako, Jut. opornm Oznugaris, Oznugarys, Ofnugaris,
Pakalniskiené et al. 2008: 48, koTOpBIif MOXKET OBITH 1 HOBOOOPA30-
BaHMEM), KaK U BO3MOXXHOCTHh 3aMMCTBOBAHHOTO IPOMCXOMKICHUS
STHMOHA®, He TMO3BOJSIOT PACCMATPHBATH €0 HAPSLY C BBIIIEYIIO-

® Yncro TeopeTHuecKH MOXKHO ObUIO Gbl JOIYCTHTD, YTO GBLIH 3aHMCTBO-
BaHbI KaK «IpocCTas» OCHOBA, TaK M paclUIMpeHHas ¢ MOMOUIBIO -N, Mpe-
CTaBJICHHAs MCKIIOUUTEIBHO BO BTOPOH YacTH 3TOr0 MPAHCKOIO KOMIIO-
3uta. OTO JOMylIeHHE MPHUHUMAET BO BHUMAaHHE IIPEIIOJIOKEHUE O
3aMMCTBOBAHHH «Pa3HOOOPA3HBIX MaKpO-KaBKa3CKHX JHAIEKTHBIX (Hop-
Mmax» («varying Macro-Caucasian dialect forms»), B Tom umcie — u ¢



K ucropun usyuenus ocer. qwaz, gewaz | yewanz ‘nasp’ 511

MSHYTBIM UpaHCK. *jaz-na- ‘moknoHeHue (O0KECTBY), RKEePTBOMPU-
HoLIeHHe . DTOMY MpEemsATCTBYeT W OYEBHIHO ICHOMHHATHBHBIN
XapakTep paccMmarpuBaeMoro oOpazoBaHusa. Clemyer OTMETHTH,
BIIpOYEM, 9TO BhICKa3bIBasioch MHeHHE (Kroonen 2011: 32), cormac-
HO KOTOpOMY CY(QUKC -Na- B aBECTUHCKOM YK€ HE TMOIHOCTHIO
aCCOLMUPOBAJICS C OTIVIArOJIbHOM JepUBalMei, HO 3TO HYXKIAeTcs,
Ha Halll B3IJI1A, B AajbHENIeM n3ydyeHuu. B mo0om ciydae, cxon-
HBIE BO3PaXKCHHUS TAKKe HE MO3BOJISIIOT HEMIPOTHBOPEUYMBO paccMar-
pUBaTh B 3TOH CBSA3M M MHOTHE JPyrue MOJENU HCIOJIb30BaHUS
cypdukca Ha -N-, ONHO TMEPEUUCICHHWE KOTOPBIX 3aHSIO OBl
CIIMIIKOM MHOTO MECTa, HO TEOPETHYECKH MOTJIO Obl OOBSICHUTH
UPaHCKUH STUMOH.

BrpoueMm, Takue BO3MOKHOCTH BCE-TaKH HMMEIOTCS, M, B 4acT-
HOCTH, MOYKHO TIPEIIONIOKUTh UCTIONB30BaHue cy(dukca *-man- npu
00pa3oBaHHUU TOTO MpaHCcKoro kommno3ura. O ero pyHKIMOHHPOBA-
HUM B MPAHCKOM CIIOBOOOPA30BAHUU MMEETCS 3HAYUTEJIbHAS JIUTE-
paTypa: OH ONMCHIBACTCSI B CPAaBHUTEIbHO-UCTOPUYECKUX I'paMma-
THUKaX UPAHCKUX SI3BIKOB, U €My IOCBSIIEHO, K IPUMEPY, OTAETbHOE
uccnenoanue . Manamyzaa, B KOTOPOM paccMaTpUBaIOTCS pas-
JIMYHBIE aCHEKTHI, BKIFOYAsl BAJICHTHOCTh, CEMAHTHKY, TUIIBI OCHOB,
K KOTOPBIM OH MOKeT mpucoequnsaThes u T. . (Malamoud 1975).
Becpma BakHa 7S ipeiaraeMbIX MOCTPOCHUH ero 3aUKCHPOBaH-
Hasl B MPAHCKOM peaiu3anus Kak -N; HHI0-eBponeickoe 000CHOBa-
HHE pa3BUTHs *-man- > *-mn-> -n cMm. B padore Nussbaum 2010.
Tak, moka3zaTelapbHBIM SIBISIETCS CIydaidl aBeCT. raoyna- ‘Macio’
mp., B KotopoM B. Yutnen, kak u B CJIOBE, pacCMaTpUBAEMOM B
HACTOsAIIeH paboTe, TakiKe YCMOTpEN «CyOcTpaTHBIN cyddukcy -na-
(Witzel 2015: 167). B 3ToM HeT HHMKaKOW HEOOXOJUMOCTH — HE
MMeEIoIIee Jp.-MHJI. mapajuieneil obmenpanckoe cioBo (cm. DCUA
VI: 411-3) wumMeeT TOYHBIE COBIAJCHHUS B TEPMAaHCKOM, U B
cybodukce BumAT oTpakenue *-man- (> -n ), Tak yxe Schwyzer
1907. B nanHOM ciTy4ae Mbl UMEEM JIE€JI0 C OTIJIaroJibHbIM 00pa3o-
BaHueM, u I'. Kpoonen (Kroonen 2011: 187) pekoHcTpyHpyeT mpa-
dopmy *Hreu(H)g"™men- st repMarHcKoro u 0GBACHSET aBECTHICKOE
c10Bo Kak Bocxomsimee kK *Hreu(H)g -mno-. Onraxo Tarke M3BeCTHBI
1 (opMasibHO Oostee ONM3KKE Ciydan — K IpUMEpy, aBecT. padman-
‘myts’ (Cp. panti-, pad- ‘id.”) sBIseTCS MPOU3BOIHBIM C STHM Cy(]-

HaszambHBIM cerMeHToM (Witzel 2003: 21). [lo mOHATHBIM NpHYHHAM 3Ta
JIMHUS apTyMEHTalUH ABISETCA TPYIHO JOKa3yeMOM.
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dbukcom (< *pad-man-), k upanck. *panta- . *paba-, cm. Malamoud
1975: 405 u DCU VI: 123-27; cm. Takxke Kroonen 2011: 135 u
208 (c Oubnmorpadwueii) Mo MOBOAY HWHIO-WPAHCKOW MpadopMmel.
Taxke HEMalIOBaXXHO, YTO TEMATH3alHMs CJIOB, BOCXOISIIAX K N-
OCHOBaM, M3BECTHa B HMHAOEBpOINEHCKHUX s3bIKax, cp. Olsen 2004:
242—4, u (MHI0-)MPAHCKUM, KOHEYHO, HE SABJISCTCS 3[eCh HCKIIIOYE-
HueM, cMm. HemasHo Nikolaev 2021: 148-56. D1o orHOCHTCS U K
dopMupoBaHHusM Ha *-man-, 4To MPH TAKOM IOJIXOJE MO3BOJISCT
00BACHUTH ()OPMY TCHUTHBA, MPHCYLIETO TEMATHYECKUM OCHOBaM
(cp. Skjerve 2007: 922) B enMHCTBEHHOM 3aCBUIETEIHCTBOBAHHOM
cllydae HCIIOJIb30BaHHS PAacCMAaTPUBAEMOI0 aBECTHICKOIO CIIOBA,
gavasnahe (Gershevitch 1959: 136). Ilapamienu TOMy B TEKCTeE
ABECTBI U3BECTHBI, cp. (OPMY POAMTENBHOTO Majiexka yatumanahe
(Y 8.4) npyroro mpou3BOAHOTO C 3TUM Xe cyhduKcoM ydtuman-,
cM. Malamoud 1975: 397 ¢ 0630pom cTapoii TuTepaTyphl.

3aKkiIoueHne

PaccMoTpeHHbIe MOXO0/IbI K aHANMU3Y OCeT. QWaZ, gewaz | yewanz
‘maHp’, cord. y’'WZNn ‘oiieHp’ WM Cp.-Tiepc. gw'zn’ ‘OJieHb, JIaHB',
paccMaTpuBarOT 00IIenpaHcKyto mpadopMy JTHOO0 KaK MPOCTOE CII0-
BO, JIN0O Kak cocTaBHOe. OTNpaBHOW TOYKOW OOJBIIMHCTBA ATHMO-
JIOTHYECKHX TIOCTPOCHUH CIY)UT pedIeKC UpaHcK. *gau-: gau-: gu-
‘OBIK, KOpOBa’.

[Ipn paccMOTpEeHHH STHMOHA KaK CJIOKHOTO CJIOBa C HEPBBIM
KOMITOHEHTOM ‘OBIK, KOpOBa’ BO3MOKHO HECKOJIBKO MHTEPIPETAIUIA
€ro BTOpPOro KOMIOHeHTa. [Ipu 3TOM TONBITKH YBHJIETH WPAHCK.
*ah- : as- : az ‘ObITh, CYIIECTBOBATH WM *aZ- ‘THATh HYKIAIOTCS B
OoJsiee HaIeKHBIX CEMAHTUUECKHX Mapajuiensx. Bo3senenue BTOpoit
YaCTH CJI0XKHOTO cjioBa Beien 3a . C. AcatpsHOM K MpaHCK. *Zana-
(< *gonh,-) ‘sort of cow, cow-like, cattle-like, having bovine nature’
(GoHeTHueckn  O€3ynmpeyHO W CEMAaHTHYECKH  JIOCTATOYHO
MIPUBJIEKATEIBHO.

Bocxonsamas k X. baptonome u 6onee neranbHO pazpaboTaHHAs
B. 1. AGaeBpIM rumnore3a, OCHOBaHHas Ha peduiekce upaHck. *azZa-
‘k03a, ko3en’ (coOCTBeHHO ‘ObIK’ & ‘Ko3el’), yJauHa CEMaHTHYECKH
U COTJIACYETCsI C MOJIETIbI0 HOMUHAIIMY UPAHCKUX HA3BAHWH JKUBOT-
HBIX, Cp. *gau-maisa- ‘OyiiBos’, coOcTBeHHO ‘ObIK’ & ‘Oapan’. On-
HAKO TaKas dTUMOJIOTHS HEYJOBJIECTBOPHUTENbHA C (POHETHIECKON H
MOPQOJIOTUIECKO CTOPOHBI, HO CakKpalbHBII XapakTep CIlloBa
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MO3BOJIACT MPENOoNaraTh 3HaYUTENIbHBIE BO3MOXHOCTH (poHEeTHYeC-
Kol nedopManyu B OKOHYaHMM BTOpOM yactu kommosuta. Cy0-
CTpaTHOE MPOUCXOXKACHHUE MPadOPMBI — B CBSI3U C BO3MOXKHOCTBIO
e€ WpAHCKOM pPEeKOHCTPYKIMH — TPEACTaBIIeTCI  MeHee
BEPOSITHBIM.
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